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HOLY CROSS, CATHOLIC CHURCH / Bulletin #2.
July 20, 2025 - XVI Sunday of Ordinary Time. Cycle C.

_ 416 Hill Av. Pittsburg, TX. 75686. Ph. (903) 708 7084.
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com // Website: holycrosspittsburg.com

o PARISH OFFICE: Tuesdays-Fridays 9:30AM-12M & 1:00PM-

e SCHEDULE MASS:
- Tuesdays-Thursdays: 8:00AM (English) & 6:00PM (Spanish).

- Fridays: In English at 8:004M BUT on the 1st Friday bilingual at 12:00M.
- Saturdays: Vigil Sunday Mass 7:00PM (Spanish).
- Sundays: 9:00AM (English) & 11:30AM (Spanish).
¢ ADORATION: - Every Thursdays from 8:30AM-5:45PM. BUT
- From Thursday, previous to the 1st Friday,
beginning 6:30PM to 1st Friday at 11:45AM.

e PENANCE SERVICE: _
- During the week & Sundays, 30 minutes before each Mass.

- Saturdays 6-6:50PM.

NOTE: NO CONFESSION on Easter and Christmas day,
NOR any other feast day, NOR 5 min. before Mass, NOR after Mass, PLEASE).

- Fr. Juan Sardinas’ EMERGENCY AFTER HOURS: (903) 388-8981.

(Adoration chaplet Code 2-4-6-8).

1. AREFLECTION FROM OUR PARISH // UNA REFLEXION DESDE NUESTRA PARROQUIA.

THE BETTER PART

The Gospel for this Sunday can sometimes give the impression
that Jesus favored Mary over Martha. But if they had both sat
down to listen. there would have been no dinner to serve to
Jesus. He saw that Mary was content to listen to him, so Mar-
tha could have been content to prepare the meal for him. Re-
member the first reading. in which Abraham insisted on serv-
ing the visitors. whom he came to recognize as the Lord and
two angels. He was rewarded with the assurance that he would
soon have a son.

So simple acts of hospitality can also be how people can wel-
come the Lord into their homes. When we welcome someone
into our homes as a visitor, or into our lives as a friend, we are
also welcoming Christ. When we get to know someone better.
we are also getting to know Christ.

And what about that “better part” that Mary had chosen? Are
we sometimes like Martha, with too many things on our minds
to be aware of the Lord? Sometimes we can’t avoid the distrac-
tions that are part of life. But if we keep the Lord on our minds
we may be able to see which are distractions to be put aside,
and which are opportunities to serve the Lord in a different
way. As we spend more time with the Lord in prayer, we begin
to experience God’s peace. which gives us the ability to choose
the better part.

Have a nice week!

2. Today Second Collection is to help those affected
by the flood tragedy in Central Texas.

- Last weekend Collection was $3,230.35
- second collection for the building fund was of
$1,622.83
Thank you so much!
3. This Tuesday, July 22nd,
o 8:00AM English Mass & 6:00PM Spanish Mass.

LA MEJOR PARTE

El Evangelio de este domingo puede dar a veces la impresion
de que Jesus favorecio a Maria sobre Marta. Pero si ambos se
hubieran sentado a escuchar. no habria habido cena para
servirle a Jesus. El vio que Maria estaba contenta de escu-
charlo, por lo que Marta podria haberse contentado con
prepararle la comida. Recuerden la primera lectura, en la que
Abraham insistio en servir a los visitantes. a quienes llego6 a
reconocer como el Sefior y dos angeles. Fue recompensado
con la seguridad de que pronto tendria un hijo.

Por eso, los actos sencillos de hospitalidad también pueden
ser la forma en que las personas pueden dar la bienvenida al
Sefior en sus hogares. Cuando damos la bienvenida a alguien
en nuestros hogares como visitante, o en nuestras vidas como
amigo, también estamos dando la bienvenida a Cristo. Cuando
llegamos a conocer mejor a alguien, también estamos llegan-
do a conocer a Cristo.

(Y qué pasa con esa “parte mejor” que Maria habia elegido?
(Somos a veces como Marta, con demasiadas cosas en la
mente como para estar atentos al Sefior? A veces no podemos
evitar las distracciones que son parte de la vida. Pero si tene-
mos presente al Sefior, podremos ver cudles son las distrac-
ciones que debemos dejar de lado y cuales son oportunidades
para servir al Senor de una manera diferente. A medida que
pasamos mas tiempo con el Sefior en la oracion, comenzamos
a experimentar la paz de Dios, que nos da la capacidad de ele-
gir la mejor parte.

Buena semana!

2. Segunda Colecta de hoy es para apoyar a los nece-
sitados por el desastre de inundacion en Centro TX
- Colecta de la semana pasada fue de $3,230.35
-y la segunda colecta para el edificio fue de
$1,622.83

Muchisimas gracias!

3. Este Martes 22 de Julio,
e 8:00AM Misa Ingles & 6:00PM Misa Espanol.
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4. This Wednesday, July 23rd ,
8:00AM English Mass & 6:00PM Spanish Mass

5. This Thursday, July 24th,
8:00AM English Mass & 6:00PM Spanish Mass
Adoration of the Blessed Sacrament
during the day, between the two masses.
Please, help us signing on the list.

6. This Friday, July 25th,
8:00AM English Mass.

7. This Saturday, July 26th,
7:00 PM Vigil Sunday Spanish Mass

8. Next Sunday, July 27th,

9:00 AM English Mass.
11:30 AM Spanish Mass.

9. We wish to say “Thank you so much” to the

4. Este Miercoles 23 de Julio,
o 8:00AM Misa Ingles & 6:00PM Misa Espaiiol

5. Este Jueves 24 de Julio,

e 8:00AM Misa Ingles & 6:00PM Misa Espanol.
Adoracion del Santisimo durante el dia,
entre las dos misas. Porfavor, ayudenos

apuntandose en la lista.

6. Este Viernes 25 de Julio,

o 8:00AM Misa Ingles.

7. Este Sabado 26 de Julio,

7:00 PM Misa Vigilia Espatiol.

. Proximo Dgo. 27 de Julio,

9:00 AM Misa Ingles.
11:30AM Misa Espaiiol.

9. Deseamos decirle “Muchisimas gracias” a las per-

e o 0

people who donated the granite tops and labor of sonas que nos donaron el trabajo y el granito de los

the restrooms and the back sacristy.
Thank you so much in the name of all the com-
munity.

10. Registrations for Faith Formation will begin
from July 22 to August 15, 2025. We will have limi-
ted spots. On Sunday, July 20 and 27, registration
forms will be handed out at the end of the mass that
must be brought back during office hours during the
week.

11. On September 14th we will be celebrating a festi-
val in honor of the Day of the Holy Cross. For this,
we need, in advance, your help with donations of sodas,
disposable items, napkins, and prizes for the games.

We encourage our communitys families to set up a food
stall to help raise funds to build a new hall and class-
rooms with included facilities. Next Tuesday, July
29th, we will have the next meeting at 6:30 PM to
continue organizing the sales booths.

We also invite you to enroll your child in our Roy-
alty Contest for our festival. All proceeds will be
allocated to raise funds for the parish hall.

For more information, please contact the office or di-
rectly reach out to Emma at 218-370-1462.

Please make plans to participate that day because in that
way you would also be collaborating.

Thank you very much!
12. COMING SOON!!!

Starting in August, we will begin publishing a calen-
dar with the activities for each month. This calendar
will be distributed on the last weekend of each month
with the activities for the following month.

The goal 1s for the community to be aware of what is

banosy de la sacristia de atras.
Muchisimas gracias en nombre de toda la comuni-
dad.

10. Las Registraciones para la Catequesis, iniciaran
del 22 de Julio al 15 de Agosto del 2025. Tendremos
cupo limitado. Los Domingos 20y 27 de Julio se les
entregaran las fichas de registro al final de la misa la
cual deberan traer durante la semana en horario de
oficina.

11. El 14 de Septiembre estaremos celebrando un fes-
tival con motivo del dia de la Santa Cruz. Para esto
necesitamos, con tiempo, que nos ayuden con
donaciones de sodas, articulos desechables, servilletas y
premios para los juegos.

Animamos a las familias de nuestra comunidad a poner
un puesto de comida para ayudar a incrementar los fon-
dos para construir un salon y aulas nuevas con fa-
cilidades incluidas. El proximo Martes 29 de Julio, a
las 6:30PM, tendremos la proxima junta para seguir
organizando los puestos de venta.

Tambien hacemos la invitacion a inscribir a su nino/a
a nuestro Concurso de Realeza para nuestro festival.
Todo los ingresos se destinaran a recaudar fondos para
el salon parroquial.

Para mas informacion comuniquese con la oficina, o di-
rectamente con Emma al 218-370-1462.

Por favor, haga planes para participar ese dia porque de
esa manera tambien estaria colaborando.

Muchisimas gracias!

12. PROXIMAMENTE!!!

A partir de Agosto vamos a empezar a publicar un
calendario con las actividades de cada mes. Este cal-
endario se distribuira el ultimo fin de semana de cada
mes con actividades programadas del mes siguiente.

El objetivo es que la comunidad este enterada de lo
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happening in their parish. que va a suceder en su parroquia.

For this, we have established the criterion that each  Para esto hemos establecido el criterio de que cada
group must inform the office of their activities. If they grupo tendra que informar de sus actividades a la

do not report them, they should not meet. oficina. Si no lo informa no deberan reunirse.
There are activities and meetings that are always the Hay actividades y juntas que siempre son las mismas
same each month, BUT in these cases, they report once cada mes PERO en estos casos se informa una sola
and then only inform when they 're NOT going to meet.  vez y despues solamente se avisa cuando NO se vayan
a reunir.
It 1s important to take this seriously because besides Es importante tomarse esto en serio porque aparte de

being information to the community about activities, it que es una informacion a la comunidad sobre las ac-
should also be known who is going to be there and when. tividades tambien se debe saber quien va a estar en la

One day anything could happen. An accident, a fire, a Iglesia y cuando. Un dia podria suceder que haya un

robbery, etc. By the time the police come to ask ques- accidente, un incendio, un robo etc etc. Para cuando

tions, a response can be given. . venga la pollcla a hacer preguntas se le pueda dar una
respuesta.

Also for that same reason... Tambien por esa misma razon...

13. ... for that same reason, there will be some forms at 13. ... por esa misma razon en la entrada de la Iglesia
the entrance of the church so that people who have keys ~ hay unas formas para que las personas que tengan

of the church can fill them out of which keys they have ~ llave de la iglesia escriban de que puertas tienen llaves
and submit them. In case the police asks who has akey, Y entreguen la forma. En caso de que la policia

one knows how to respond. pregunte quién tiene una llave, uno sabra como re-
sponder.

- You are reminded that if you have any keys, you cannot - Se le recuerda que si usted tiene alguna llave no

make a copy for anyone, puede sacarle copia a nadie,

- and when you have to use your key, you should be the -y que cuando usted tenga que usar su llave sea el ul-

last to leave and ensure everything is left well and in or-  timo en irse y asegurarse de que todo quede bien y en

der. Thank you. orden. Gracias.

-Also, if you have been a leader and have had a key to the - tambien, si usted ha sido lider y ha tenido llave
facilities because you need it, the key should be turned in  porque la necesita entonces debe entregar la llave cu-
when finished, please. ando termine sus funciones, por favor.

Thank you so much in advanced. Muchisimas gracias.

14. OUR MILITARY & POLICE ACTIVE /NUESTROS MILITARES Y POLICIAS ACTIVOS:

(PROTECTION FOR ALL MILITARIES , POLICE AND THEIR FAMILIES, AND THANKGIVING FOR THEIR SERVICE).

Jesus Juarez (Police Officer), Carlos Delgado (State Trooper)
15. LET US PRAY FOR... /OREMOS POR...

Jennifer Vernon,
?0...0.o.o.0.0.o’o.0.0.o’o.0.o.o’o.o.0.o’o.0.0...0.0.0.0’0.0...o’o...o.o.o.0.0.o’o.0.0.o’o.0.0.0.o’o.o.0...0.0.0.0’0.0....?
K X
z - BEFORE YOU START CRITICIZING GET YOUR FACTS STRAIGHT :
& AND THINK THE MATTER THROUGH. (strack 11, 7). 5
z - NO CRITIQUES SIN ANTES AVERIGUAR, PRIMERO EXAMINA, :
S DESPUES SENSURA. (cestastico 1174). S
S &S
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| FROM OUR DIOCESES (www.dioceseoftyler.org) / DESDE NUESTRA DIOCESIS

1. SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in the 1. AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catolica en Esta-
United States and Holy Cross Catholic Church, Diocese of  dos Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler,

Tyler; are committed to providing an environment that is estamos comprometidos a proporcionar un entorno se-
safe for children and vulnerable adults. If you know or sus-  guro para nifios y adultos vulnerables. Si sabe o sospecha
pect that a minor or vulnerable adult is currently being de un menor o un adulto vulnerable actualmente esta

abused or 1s in danger, immediately report it to stae/local law siendo abusado o esta en peligro, re portelo de inmediato

enforcement or the Texas Department of Family and Protec- a la policia estatal o local o al De partamento de Ser-

tive Services at (800) 252-5400 or txa busehotline.org vicios Familiares y de Proteccion de Texas al (800) 252-
5400 o txabusehotline.org
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ASSIGNMENTS FOR SATURDAYS SPANISH MASSES /ASIGNACIONES MISAS DE ESPANOL DE LOS SABADOS.

DATE // FECHA SABADO JULIO 19. SABADO JULIO 26.
Esmeralda Perez, Neida Perez,
MONAGUILLOS. “Salvador, Jacob Guereca,
Brittany Gomez. Elias Perez.
1RA, LECTURA Y SALMO. Rosa V. Gloria.
SEGUNDA LECTURA. Bertha. Manuela.
MINISTROS DE LA EUCARISTIA. N/A. N/A
OFRENDAS. Ushers / Ugieres. Ushers / Ugieres.

ASSIGNMENTS FOR SUNDAYS ENGLISH & SPANISH MASSES /ASIGNACIONES MISAS EN INGLES Y ESPANOL LOS DGOS.

SUN. JULY 20th.

SUN. JULY 27th.

DGO. JULIO 20.

DGO. JULIO 27.

DATE // FECHA.
English Mass. English Mass. Misa Espaiiol. Misa Espaiiol.
Mary Cole, Mary Cole, Jose Tadeo Medina, Esthefani Rodriguez,
Maddox Rolston, Wade Marks, Adan Guillen, Milagros Medina,
‘;,[I(‘:\}A fGSLﬁIL{XgIS{S 4 Alexa Herrera, Westin Marks, Guadalupe Martinez, Jose Tadeo Medina,
Ivan Ramirez, Maddox Rolston, Joseph Abrego, Adan Guillen,

Mateo Ramirez.

Alexa Herrera.

Jose Luis Macareno.

Guadalupe Martinez.

1ST READ. & SALM //

1RA LECT. Y SALM. Linda. Rose. Anel. Eva.
2ND. READING // e : : :
DA LECTURA. Mark. Kisty. Antonio. Carlos.
Rose Pasillas, Roberto Paredes, Alma, Juan,

EXT. MTINISTERS OF Norbert Wake, Rose Pasillas, Sara, Hna. Carmen,
m&;&ggs{/ Mark Daniel, Norbert Wake, Sergio, Sergio,

: Sister. Mark Daniel. Hna. Carmelita. Sara.
GIFTS // OFRENDAS. Ushers. Ushers. Ugieres. Ugieres.

PRAY WITH THE WORD. / ORA CON LA PALABRA.

XVI SUNDAY ORDINARY TIME.

e SUNDAY/DGO. July 20: Gn. 18:1-10a; Ps 15:2-3,3-4. 5; Col 1:24-28; Lk. 10:38-42

“HE WHO DOES JUSTICE WILL LIVE IN THE PRESENCE OF THE LORD.”
“EL QUE HACE JUSTICIA VIVIRA EN LA PRESENCIA DEL SENOR .”

e MON/LUN. July 21: Ex 14:5-18; Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6; Mt 12:38-42

“Let us sing to the Lord; he has covered himself in glory.” // “Cantemos al Seinor; se ha cubierto de gloria. ”

e TUES/MAR. July.22: Feast of Saint Mary Magdalene

Sgs 3:1-4bor2 Cor 5:14-17; Ps 63:2. 3-4, 5-6, 8-9; In 20:1-2, 11-18
“My soul is thirsting for you, O Lord my God.” // “Mi alma tiene sed de ti, oh Senor mi Dios . ”

e WED/MIER. July.23: Ex 16:1-5.9-15; Ps 78:18-19, 23-24, 25-26, 27-28; Mt 13:1-9

“The Lord gave them bread from heaven.” // “El Seiior les dio pan del cielo . ”

e THURS/JUEV. July.24: Ex19:1-2,9-11, 16-20b; Dn 3:52, 53, 54, 55, 56; Mt 13:10-17

“Glory and praise for ever!” // “;Gloria y alabanza por siempre! ”’
i

e FRI/VIER. July. 25: Feast of Saint James, Apostle

2 Cor. 4:7-15; Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3. 4-5. 6; Mt 20:20-28
“Those who sow in tears shall reap rejoicing.” // “Los que siembran con ldagrimas cosechardn con alegria . ”

SAT./SAB. July.26: Memorial of Saints Joachim and Anne, Parents of the Blessed Virgin Mary
Ex 24:3-8; Ps 50:1b-2, 5-6.

14-15; Mt 13:24-30

“God will give him the throne of David, his father.” // “Dios le dard el trono de David, su padre.”
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